
 
 

 
 

This document provides information about a range of options for the future organisation of Haggerston School.  
These include: 
Option 1 – Continue the school in its current form   
Option 2 – Add a mixed sixth form to the 11-16 girls’ school 
Option 3 – Change the school to an 11-16 mixed school  
Option 4 – Change the school to an 11-19 mixed school 
If you would like the full document translated, please put a tick in the box and complete your contact details in the 
space provided on the back of this page.

 

 
 
 
 
 

 

本文件提供一系列未来对Haggerston School 所能作出的安排，包括︰ 

选择 1 – 按目前的形式继续办学   
选择 2 – 对11-16岁女生学院加插男女生混合高中班 
选择 3 – 把学校改成11-16岁男女生混合学校 
选择 4 – 把学校改成11-19岁男女生混合学校 

若你希望本文件全文翻译成你的母语，请在空格打勾，并在本页背页所提供的空位填上你的联系资料。(Chinese) 

 

اينها شامل .  در آينده است[Haggerston School] های موجود برای سازماندهی مدرسه هگرستون اين نوشتار ارائه دهنده اطلاعاتی در خصوص طيف گزينه
  :موارد زير می باشند

   ادامه آار مدرسه با فرم موجود– 1گزينه 
   دختران16-11 افزودن يك فرم شش آلاسی مختلط به مدرسه –2گزينه 
   مختلط16-11 تبديل آردن مدرسه به يك مدرسه –3گزينه 
   مختلط19-11 تبديل آردن مدرسه به يك مدرسه – 4ينه گز

اگر مايل هستيد متن آامل اين نوشتار برای شما ترجمه شود، لطفاً در مربع علامت زده و مشخصات تماس خود را در فضايی آه در پشت اين برگه در نظر گرفته 
  (Farsi). شده است، تكميل بفرماييد

 

 
 
 

 
 

:æÎÇ ½¿Bq ÉÍ æÎ¿ ÆA -›Ç BMj· ÁÇAj¯ PB¿Ì¼¨¿ æÎ¿ šiBI ›· çÌN»ÌÈm ef¨N¿ ›×» ›· ›ÃÌÇ Á¤Ä¿ æÎ¿ ½J´Nn¿ ›· [Haggerston School] ¾Ì¸mA Å‘mj�ÎÇ lÍËBNme ÉÍ 
 ›ÖBU Bé·i ÂÖB³ æÎ¿ ½¸q ÊeÌUÌ¿ Ì· ¾Ì¸mA - 1 O»ÌÈm 

›ÖBU BÎ· ½¿Bq Ì· ½¸q Ó‘é† ¢Ì¼b¿ ¹ÍA æÎ¿ ¾Ì¸mA l»jŒ ›· ¹M 16 ›m 11 - 2 O»ÌÈm 
›ÖBU BÍej· ½ÍfJM æÎ¿ ¾Ì¸mA ¢Ì¼b¿ ›· ¹M 16 ›m 11 Ón· Ì· ¾Ì¸mA - 3 O»ÌÈm 

 ›ÖBU BÍe j· ½ÍfJM æÎ¿ ¾Ì¸mA ¢Ì¼b¿ ›· ¹M 19 ›m 11 Ón· Ì· ¾Ì¸mA - 4 O»ÌÈm 
PÝÎv°M Ó· ›ñIAi ›Ä‚A æÎ¿ É�U Ó×Œ Ôe ›é‡Î‚ ›· ›Z°u pA iËA æÍÖB�» ¹� æÎ¿ ›ÃBa ÓÃBIjÈ¿ ›ÖAjI ÌM ,æÎÇ ›NÇB† BÃj· ½uBY ÉÀUjM BI Ì· lÍËBNme ½À¸¿ …E jŒA 

(Urdu) -æÍj· ½À¸¿ Ì· 
 

 

 

 

+É ±ÉàLÉ©ÉÉÅ ¾èúNÉ»`Çò{É ¶ÉÉ³É{ÉÉÅ §ÉÉÊ´É +É«ÉÉàWð{É{ÉÉÅ +{ÉÖ»ÉÅyÉÉ{É©ÉÉÅ Ê´ÉÊ´ÉyÉ Ê´ÉHí±~ÉÉà Ê´ÉºÉà ©ÉÉÊ¾úlÉÒ +É~É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà±É Uïà. lÉà©ÉÉÅ »É©ÉÉ´Éà¶É oÉÉ«É Uïà& 
Ê´ÉHí±~É 1 - ¶ÉÉ³É{Éà lÉà{ÉÉÅ ¾úÉ±É{ÉÉÅ °÷~É©ÉÉÅ SÉÉ±ÉÖ −÷ÉLÉ´ÉÒ 
Ê´ÉHí±~É 2 - 11-16 {ÉÒ Ê´ÉvÉÌoÉ{ÉÒ+Éà ©ÉÉ à̀ò{ÉÒ ¶ÉÉ³É©ÉÉÅ UïcÃócóÉ yÉÉà−÷iÉ ©ÉÉ`àò +àHí Ê©ÉÊ¸ÉlÉ yÉÉà−÷iÉ A©Éà−÷´ÉÖÅ 
Ê´ÉHí±~É 3 - ¶ÉÉ³É©ÉÉÅ £àí−÷£íÉ−÷ ±ÉÉ´ÉÒ lÉà{Éà 11-16 {ÉÒ Ê©ÉÊ¸ÉlÉ ¶ÉÉ³É ¥É{ÉÉ´É´ÉÒ 
Ê´ÉHí±~É 4 - ¶ÉÉ³É©ÉÉÅ £àí−÷£íÉ−÷ ±ÉÉ´ÉÒ lÉà{Éà 11-19 {ÉÒ Ê©ÉÊ¸ÉlÉ ¶ÉÉ³É ¥É{ÉÉ´É´ÉÒ 
Xà lÉ©ÉÉ− à÷ »ÉÅ~ÉÚiÉÇ ±ÉàLÉ{ÉÉà +{ÉÖ́ ÉÉqö XàlÉÉà ¾úÉà«É lÉÉà HÞí~ÉÉ Hí−÷Ò +É LÉÉ{ÉÉ©ÉÉÅ Ê`òHí{ÉÖÅ ÊSÉ½{É Hí−÷Éà +{Éà lÉ©ÉÉ−÷Ò »ÉÉoÉà »ÉÅ~ÉHÇí Hí−÷´ÉÉ ©ÉÉ à̀ò{ÉÒ ©ÉÉÊ¾úlÉÒ +É 
~ÉÉ{ÉÉ{ÉÉÅ ~ÉÉUï³{ÉÉÅ §ÉÉNÉ©ÉÉÅ lÉà ©ÉÉ à̀ò +É~Éà±É WðNÉÉ©ÉÉÅ §É−÷Éà. (Gujarati) 
 

 

Taøi lieäu naøy cung caáp thoâng tin veà nhöõng löïa choïn cho vieäc toå chöùc trong töông lai cuûa Tröôøng Haggerston. Caùc löïa choïn ñoù bao goàm: 
Löïa choïn 1 – Tieáp tuïc tröôøng hoïc theo hình thöùc hieän nay   
Löïa choïn 2 – Theâm hình thöùc Tröôøng Giaùo duïc daïng Saùu cho hoïc sinh nöõ töø 11-16 tuoåi 
Löïa choïn 3 – Chuyeån thaønh tröôøng hoãn hôïp cho caùc hoïc sinh 11-16 tuoåi  
Löïa choïn 4 – Chuyeån thaønh tröôøng hoãn hôïp cho caùc hoïc sinh töø 11-19 tuoåi  
Neáu baïn muoán toaøn boä taøi lieäu naøy ñöôïc dòch, haõy ñaùnh daáu vaøo oâ beân vaø hoaøn taát caùc chi tieát lieân laïc cuûa baïn vaøo khoaûng troáng ôû maët sau 
trang naøy. (Vietnamese) 
 

 

Ev dokument li ser rêzeyek bijartekên birêkxistina Xwendegeha Haggerston di pêþedemê de agahîyê dide. Evan dihundirîne: 
Bijartek 1 – Xwendegehê wek awayê nuha bidomîne   
Bijartek 2 – Formeke þeþan a tevlihev li xwendegeha keçên 11-16 zêde bike  
Bijartek 3 – Xwendegehê bo xwendegeheke tevlihev a 11-16an biguherîne  
Bijartek 4 – Xwendegehê bo xwendegeheke tevlihev a 11-19an biguherîne 
Ger hun dixwazin ku hemû dokument were wergerandin, ji kerema xwe qutîkê iþaret bikin û nav û navnîþana xwe li paþ vî rûpelî 
binivîsin. (Kurdish) 

 



 

Dokumentigan wuxu bixinayaa warbixin ku saabsan tiro kala duwan ee fursad doorasho loogu talagalay Dugsiga Haggerstaon. 
Kuwas waxa ka mida: 
Fursadda doorashada 1 – Dugsiga lagu sii wado qaabkiisa haatan 
Fursadda doorashada 2 – Lagu daro fasal lixaad isku-dhaf ah 11-16 dugsiga gabdhaha 
Fursadda doorashada 3 – Dugsiga loo beddelo 11-16 dugsi isku-dhaf ah  
Fursadda doorashada 4 – Dugsiga loo beddelo 11-19 dugsi isku-dhaf ah 
Haddaad jeclaan lahayd dokumentiga oo dhammaan tarjaman, fadlan saar calaamad santuuqa dhammeystirna tafaasiishaada la 
xiriiridda meesha loogu talagalay ee bogga gadaale. (Somali) 
 

 

Bu belgede Haggerston Okulu’nun gelecekte nasıl organize edileceğine ilişkin çeşitli seçenekler konusunda bilgi verilmektedir. Bu 
seçenekler şöyledir: 
1. seçenek: Okulu şimdiki haliyle olduğu gibi devam ettirmek   
2. seçenek: 11 ila 16 yaş grubu kız okuluna, kız-erkek karma birer lise son ve üniversiteye hazırlık sınıfı (sixth form) eklemek 
3. seçenek: Okulu 11 ila 16 yaş grubu kız-erkek karma bir okula dönüştürmek  
4. seçenek: Okulu 11 ila 19 yaş grubu kız-erkek karma bir okula dönüştürmek  
Belgenin tümünün Türkçe’ye çevrilmesini istiyorsanız, lütfen uygun kutuyu işaretleyip adınızı, soyadınızı ve adresinizi bu sayfanın 
arkasında gösterilen boş yere yazın. (Turkish) 
 

 

ù¿ýRï¢Ø‚ ¹óÿ¥ñiýøKÿý ˜ÿñŒý°âørÿý ‰ñ¢ý\ÿï¥‚ï¢ Œâï‰ïø¢ý GB xñ¥ýø¥ý ñŒýñ˜ÿýˆ ~¢ø‚ý¢ D‰ïŸ ¸ÉøæKÿý Œæo‚ð Kÿ¢ð ¿øŸýø^ý< Gçÿñ¥ý¢ ™ø~âý @„ÿæ˜óÿMÿ Aø^ý: 
D‰ïŸ 1 - Œærÿ™ï‚ @Œ»ð Œð ‹ÿøæ™ý ¹óÿ¥ñiý \ÿïñ¥ýøŸý ¡ïIŸð  
D‰ïŸ 2 - 11-16 Rïæ¥¸þ ¹óÿø¥ý¢ _‚â GKÿið ñ™ýñÏ ýrÿ ñ¸ýIw ‹ÿæ™ ù¡ïR Kÿ¢ð  
D‰ïŸ 3 - ¹óÿ¥ñiýøKÿý 11-16 ñ™ýñÏ ýrÿ ‹ÿøæ™ý ‰ñ¢ýŒærÿ‚ Kÿ¢ð  
D‰ïŸ 4 - ¹óÿ¥ñiýøKÿý 11-19 ñ™ýñÏ ýrÿ ‹ÿøæ™ý ‰ñ¢ýŒærÿ‚ Kÿ¢ð  
¡ñxý A‰‚ï¢ ‰óø¢ð xñ¥ý¥ñiý¢ @‚óŒïøxý¢ x¢Kÿï¢ ¿Ÿ, rÿï¿ø¥ý @‚óR¿ Kÿø¢ý ŒïIñiýørÿý ñiýKþÿ ñxý‚ GŒ$ GB ‰ïrÿï¢ ù‰ý^ø‚ý ¸¢Œ¢ï¿ Kÿ¢ð Qïñ¥ý _ïŸRïŸ A‰‚ï¢ ¸øZý ù¡ïRïø¡ïR 
Kÿ¢ï¢ ñŒýºÿïñ¢ýrÿ ñŒýŒ¢o ñ¥ýQó‚< (Bengali) 
 

 

 

 
 
 

 
 

Ce document vous fournit des informations sur la variété d’options pour la future organisation de Haggerston School. Celles-ci 
comprennent : 
Option 1 – Poursuivre la gestion de l’école dans sa forme actuelle 
Option 2 – Ajouter une classe mixte de « sixth form » (équivalent de la première ou de la terminale) au lycée pour filles (11-16 ans) 
Option 3 – Changer le lycée en un lycée mixte (11-16 ans) 
Option 4 – Changer le lycée en un lycée mixte (11-19 ans) 
Si vous désirez obtenir la traduction du document complet, veuillez cocher la case et inscrire vos coordonnées dans l’espace 
prévu à cet effet au dos de cette page. (French) 
 

 

Este documento dá informações sobre a gama de opções para a futura organização da Escola Haggerston.  Inclui: 
Opção 1 – Continuar com a escola no formato actual   
Opção 2 – Adicionar ensino secundário misto à escola feminina dos 11 aos 16  
Opção 3 – Alterar a escola para uma escola mista dos 11 aos 16  
Opção 4 – Alterar a escola para uma escola mista dos 11 aos 19  
Se pretender a tradução do documento completo, marque a caixa e preencha as informações de contacto no espaço fornecido 
no verso desta folha. (Portuguese) 
 

 

El presente documento ofrece información sobre las diferentes opciones para la futura organización de la Haggerston School. 
Éstas incluyen:  
Opción 1 – Continuar gestionando la escuela tal y como se hace actualmente. 
Opción 2 – Añadir cursos de enseñanza secundaria mixta “sixth form” (estudios para adolescentes de 16 a 18 años) a la escuela 
para niñas de 11 a 16 años. 
Opción 3 – Convertir la escuela en una escuela mixta (11-16 años) 
Opción 4 – Convertir la escuela en una escuela mixta (11-19 años) 
Si desea la traducción del presente documento completo, por favor marque la casilla y rellene sus datos de contacto en el 
espacio proporcionado en el reverso de esta hoja. (Spanish) 
 

 

 

Return to: Asa Melander, Project Manager, The Learning Trust, 1 Reading Lane, London E8 1GQ 
 

Name: 
Address: 
 
Telephone: 




